
Huszonegyedik évfolyam. 

Szerkesztői iroda: 

Kossuth Lajos utcza (Máriaffy-ház), a hová a lap szellemi részét 
megillető közlemények czimzendők. 

Az „Ellenzék" előfizetési dija : 

32 korona. 
16 korona. 

Egész évre Negyedévre 

Félévre Egy hóra 

Egyes szám ára 10 fillér. 

239. szám. 

8 korona. 
3 korona. 

Megjelenik mindennap, kivéve a vasár- és ünnepnapokat. 

Kéziratok nem adatnak vissza. 

ELLENZEK 
POLITIKAI ÉS TÁRSADALMI NAPILAP. 

Kiadó-hivatal: 

Kolozsvárt, Deák Ferencz utcza 33-ik szám. 

Egy négyszög czentiméternyi tér hirdetési ára a fillér. Gyárosok, 

kereske dők és iparosok árkedvezményben részesülnek. 

Reklám sora 2 korona. 

Hivatalos közlemények sora 5 korona. 

Nyilttéri ozikkek garmond sora után 40 fillér fizetendő. 

Magyarország a külföldön. 
Valahányszor az állami költségve- 

tés tárgyalás alá kerül a törvényhozás 

termében az osztrák-magyar monarkia 

külföldi képviselete is vita tárgyát 

képezi. 

Ezt a vitát ellenzéki oldalról kez- 

deményezik, a hol feltétlen jogsérelmet 

látnak abban, hogy a monarkia kül- 

földi képviselete nincs aképen szervez- 

ve, hogy abban Magyarország állami 

önállósága kidomborodjék, vagyis a 

külföld előtt a mi képviseletünk nem 

olyan, hogy az a külön magyar álla- 

miságot kifejezésre tudná juttatni. 

Ilyenkor a kormány az ellenzéki 

felszólalásokat rendszerint azzal üti el, 
hogy különféle meséket talál ki, s az- 

zal hiteget, hogy de bizony a külföld 

csak tud rólunk, mint külön államról 

és emlegetik is Magyarországot ott, a 

hol csak lehet. 
Előhozakodnak azzal az ismert, s 

immár közhelylyé vált mondással, hogy 

a monarkia külképviselete egyben Ma- 

gyarország képviselete is és a legtöbb 

külállam respektálja is, a mi külön ál 

lamiságunkat. 

Ám azzal a kormány rendszerint 

adós marad, hogy a magyar államiság 

miképen jut kifejezésre a külállamok- 

kal való viszonylatokban és in specie 

a külön magyar érdek ily esetekben 

mikép érvényesül. 
Már pedig nekünk nem elég azt 

tudnunk, hogy Magyarország külön 
államisága az egyes külállamokkal való 

viszonylatokban, forma szerüen mikép- 

pen van rendezve, nekünk arra van 

szükségünk, hogy a külállamokkal való 

szerződési viszonyokban a mi külön 

jogaink mennyiben respektáltatnak és 

Magyarország ilyen esetekben, mint 

külön szerződő fél szerepel-é, vagy 
pedig szerényen megvonul az összmo- 

narkia köpenyege mögött. 
Tudni való dolog, hogy mi ily 

esetekben nem szereplünk, mint külön 

állam és nem is köt velünk szerződést 

egyetlen külföldi állam sem, tehát a 

magyar államiság, mint ilyen, ezekben 

a viszonylatokban egy általán nem 

tud érvényesülni. 

És ez mind csak azért történik, 

mert kormányaink nem birnak elég 
érzékkel és bátorsággal ahhoz, hogy a 
külön magyar szempont védelmében a 

monarkia összérdekei mellett hatályos 

lépéseket tegyenek. 
Mesékkel és üres igérgetésekkel a 

magyar államiság épületét a Külföldön 

nem épithetjük meg. Ehhez a müűve- 

AZ „ELLENZÉK" TÁRCZÁIJA. 
1900. Október 20. 

A szobor. 

Holnaphoz egy hétre délelőtt 11 órakor 
leleplezik az ifj. Téglás Gábor mellszobrát. 

Kétségkivül nagy megtiszteltetés, sőt 

dicsőség az, ha valaki tuléli önmagát. Mert 

a dübörgő göröngyökkel, melyek a leeresz- 

tett koporsóra zuhannak, rendesen örök sir- 

jába száll az emlékezet is, a mely manap- 

ság csak a szomorujelentéseken és a sir-kő- 

faragó mühelyekben szokott virrasztani - 

időtlen-időkig. 

Aunyian vagyunk emberek - és édes 

Istenem - olyan gyakran van előad
ás a szin- 

házban, annyi a zsur, a bál, a concert, a 

népünnepély és olyan nehéz az élet, hogy 
majdnem semmi időnk sem marad - em- 

lékezni. 

Aztán meg minek az? 

A ki meghalt, azt ugy sem lehet feltá- 
masztani, ha minduntalan vissza emlékezünk 

is reá, aki pedig él,az ugyis meg fog halni, 

ha nem is törődik előzetesen a halállal. 

Csak a trappisták, ezek a jámbor szó- 

talan, barna csuhás barátok, a kik nyomoru- 

ságosan élnek, de kitünő sajtot készitenek, 

mondom csak ezek köszöntik egymást hal- 

kan, ünnepélyesen, ha a kolostor titokzatos 

kertjében, apró fakeresztek és nagy káposzta 

fejek között találkoznak: 

- Frerel II faut mourir! Testvér/ Meg 
kell halni! 

Meg kell bizony! Ez az egyetlen, ret- 

tenetes bizonyossága van az életnek, annyi 

bosszantó bizonytalanság között. 

lethez államférfiui bölcsesség, elszánt 
akarat, s a nemzeti érdekek helyes fel- 
ismerése és az a bátorság szükséges, 
a melynek meg kell lenni minden élni 
akaró nemzetben és minden olyan 
állam férfiuban, a ki ilyen életképes 
nemzetnek a vezető szerepét vállalja 

magára. 
Sajnosan tapasztaljuk azonban év- 

ről-évre azt, hogy nálunk még magá- 

ban a nemzetben sincs meg a politi- 

kai érettségnek és a bátorságnak az a 

foka, mely feltétlenül szükséges ahhoz, 

hogy a külön önálló állami lét minden 

biztositékkal elláttassék. 
Magyarországon csak a független 

érzelmü polgárság és az ily érzelmü 
képviselők látják azt, hogy külképvise- 
letüánk nem csak hiányos és hatályta- 
lan, hanem akkép van berendezve, hogy 

az minden más, de a külön magyar 

államiság védelmét nem képes nyuj- 
tani. 

Már pedig mi nem vagyunk sem 

gyarmat, sem tartomány, hanem ön- 

álló állam, a mely Ausztriával egy mo- 

narchiát képez ugyan közjogilag, de a 

külfölddel szemben való önállóságun- 

kat ez a viszony nem alterálhatja. 
Epp ezért, majd mikor ez a kér- 

dés is nemsokára ismét a törvényho- 

zás elé kerül, elvárjuk, hogy legalább 
ellenzéki oldalról erélyesen fogják kö- 

vetelni e nemü jogviszonyunknak a 

nemzeti érdek szerint való rendezését. 

Politikai hirek. 
Minisztertanács. Budapestről értesi- 

tenek, hogy tegnapelőtt minisztertanácsot tar- 

tottak. A minisztertanács több oly fontos kér- 

dést beszélt meg, a melyek már legközelebb 

a parlamentet is foglalkoztatni fogják. Hir 

szerint ezek sorában volt a Horvátországgal 

való pénzügyi egyezmény meghosszabbitásá- 

nak ügye is. Amint képviselői körökben hire 

jár, néhány - főispáni és egyéb - kine- 

vezési ügy is elintézést nyert a mai minisz- 

tertanácsban, a mely esti hét órakor ért 

végett. 

Az államtitkár lemondása. Buda- 
pesti tudósitónk irja: Kiss Pál földmüvelés- 

ügyi államtitkár, hir szerint közelebbről meg- 
válik állásától. Az államtitkárnak régtől szán- 

doka a lemondás. Máig is azért maradt, mert 
miniszterének, Darányi Ignácznak nem volt 

jelőltje erre az állásra. Most rábirták a föld- 

müvelési minisztert, hogy nemeskéri Kiss Pál 
helyére Makfalvy Gézát nevezze ki. A miazt 

jelenti, hogy az uj államtitkár Makfalvay 

Géza lesz. 

reskedelemügyi miniszter belátva, 

ellenzéknek ebben a kérdésben igaza van - 

engedett. Ös mamelukok, a kik a Tisza- 

Bávffy-rendszernek valának az egész ischli 

ex-lexig fegyverhordozói, megdöbbenve csó- 

válták fejeiket: 

A kamara köszönete. A györi ke- 
reskedelmi és iparkamara október 16-án 

tartotta közgyülését, melynek napirendje 

előtt lelkes ováczióval adózott a kereskede- 

lemügyi miniszternek és Frey Ferencz or- 

szággyülési képviselőnek, aki a kamarának 

esztergomi kültagja. Az ováczió abból az al- 

kalomból történt, hogy a megrendelések gyüj- 

téséről szóló javaslat tárgyalása során Hege- 

düs Sándor miniszter igea örvendetes irá- 

nyu beszédet mondott a vidéki városokról és 

a vidéki iparról, kereskedelemről. Frey Fe- 

rencz orsz. képviselő pedig nagy hatást keltő 

beszédben kelt a javaslat védelmére. A ka- 

mara közgyülése sürgönyileg üdvözölte ugy 

a minisztert, mint képviselő kültagját. 

Mi volt eddig? 
Budapest, okt. 19. 

A T. Ház mióta a nagy vakácziót be- 

fejezte és megkezdte ülésezéseit, tehát 12 

nap óta nem valami nagy dolgot müvelt. - 

Kivételt csak a vigécz törvényjavaslat tár- 

gyalásanak napjai képeztek. Először is a füg- 

getletlenségi és néppárt egyesült erővel elüz- 

ték Rosenberg Gyulát, a 

előadói székből, daczára annak, hogy szépen 

is beszélt, tudniillik a vigéczekről. 

„szép Gyulát" az 

Az idők jele az is, hogy Hegedüs ke- 

hogy az 

- Megfoghatatlan! Megfoghatatlan ! 

- Már pedig ezután ugy lesz - je- 

gyezték meg a miniszter környezetéből - 

hogy a jövőben az igazságnak engedni fogunk, 

bármely oldalról is jöjjön az. 

- Megfoghatatlan! csóválta tar fejét 

Gajári Géza és egész padsora, a padsor vé- 

gén pedig a t. Ház Mórja, Mezei Móricz, 

akinek ez a javaslat alighanem belekerül a 

mandátumába. Mert, hogy a Iip 

sohasem fogják megbocsátani Mezei Móricz- 

nak, hogy a nagykereskedelem merkantil 

lipotvárosiak 

liberálizmusát, a maga igazában mutatta 

be a törvényhozásban, az nyilvánvaló. Ezt 

érezte Mezei Móricz is, midön a javaslat le- 

tárgyalása után felsohajtott : 

- A Mór megtette kötelességét, a Mó- 

ricez mehet. 

És a Mór tényleg el is ment a - buf- 

fetbe, ott nem bántotta senki. 
- K. 

Választási mozgalmak. 
Még teljesen bizonytalan az általános 

választások ideje az egyes kerületekben, azon- 

ban már is nagyban készülődnek az ese- 

mények. igy. mint Brassóból jelentik, a szá- 

zzzzzzzzzszzs zzzsoz 
És az emberek, ezek a becsületes, da 

önző és gyáva emberek, ezt sem hiszik el. 

- Oitt van a tulvilági élet! - vigasz- 
talja magát fele az emberiségnek. 

És nem valami jámbor istenfélelemből, 
hanem az emberek örökös gyávaságából - 
reményből táplálkozva. 

- Nem halunk meg, csak átköltözkö- 

dünk! Mint október elsején szokás a föld- 

szintről - a második emeletrel A ház 

ugyanaz, az emberek, - a régi lakók - 

alattunk vannak, de nem igen találkozunk 

velök, mert más a bejárat, más a lépcső- 

ház és más a házmester. A költözködés 

tudvalevőleg nem a legkellemesebb dolog, 

de hát beletörődik az ember. 

És ezek a boldog emberek. 

Van aztán egy nagy része az emberi- 

ségnek, a kik egyátalában nem törödnek a 

halállal, sőt mindent kerülnek, a mi őket 

arra emlékezteti. A vértől irtóznak, temetést 

nem szeretnek nézni, temetőbe pedig soha- 

sem járnak. 

- Minek az? Majd leszünk ott eleget! 

- mondják mosolyogva, magukban azonban 

meg vannak győződve az ellenkezőjéről. 

Nem tudni még, hogy mi módon, de mindig 

eggyel kevesebb embert szánnak a halálnak, 

mint a mennyi tényleg meg fog halni. 

Ezek a gyávák, de szintén boldogok. 

Az utolsók a Hamletek. 

Nehányan vannak csak és mert tudják, 

hogy kikerülhetetlen a halál, hozzá szoktat- 

ják magukat borzasztó gondolatához is. A 

koponyától nem irtóznak, sőt irő asztalokon 

állandóan figyelmeztet, ha valaki el találná 

feledni : 

- Frerel II faut mourir! 

Ez a rettentő igazság! Ha csak egy, 

egyetlenegy vpélda volna arra, hogy valaki 

nem hait meg, lehetne remélni! De ebben 

szok körében is erős már a mozgalom. A 
brassói I. kerületben Bömches Gyula kuriai 
birót léptetik fel, a ki most kérte nyugdijaz- 

tatását. Hintz Ernő nyugalmazott városi ta- 

nácsos pedig, a ki most a brassói II. kerü- 

let képviselője, a hermányi kerületben fog 

fellépni. Az egyik szász kerületben dr. Lind- 

ner Gusztáv egyetemi tanár is fellép. 

A székely-kereszturi kerületben Gyárfás 

Endre szabadelvü párti képviselőnek Ugron 

Gábor pártjából lesz erős ellenjelöltje, mig 

az oklándi kerület mandátumát Bedő Albert- 

nek ajánlják fel a Bánffysta Heltay Ferencz 

ellenében. 

A bánffy-hunyadi kerületben Barcsay 

Domokos ellen ugyancsak szabadelvüpárti 

programmal Boncza Miklós volt képviselő 

lép fel. 

Bihar vármegyében az élesdi kerület- 

ben Telegdi József ellenjelölje gróf Zichy 

Ödön lesz. 

Tenkén Blaskovics Sándor ellenjelöltje 

Nádányi Jenő, Békés-Gyulán Bartha Miklós 

ellenjelöltje Lukács György jelenlegi békési 

főispán lesz. Itt azonban a Kossuthpárt is 

állit ellenjelöltet, valamint Szarvason is. 

Gyomán Barabás Béla ellen Bikády 

András békésfalvi parasztgazda lép fel, még 

pedig szocziálista programmal. 

Orosházán Zay Miklós állitólag nem lép 

fel többé s igy Thék Endre budapesti nagy- 

iparos szabadelvüpárti, Veres József függet- 

lenségi és Csizmadia Sándor földes gazda 

szocziálista programmal küzdenek az oros- 

házi mandátumért. 

Az uj országház. 
Budapest, október 20. 

Széll Kálmán miniszterelnök tegnap 

délelőtt jelentést terjesztett a képviselőház 

elé az uj állandó országház épitésének mult 

évi haladásáról. 
Részletesen beszámol az összes költ- 

ségekről az eredeti terv némely részletében 

történt apróbb változásokról s végül meg- 

emliti, hogy a munka olyan stádiumban van, 

hogy a jövő év végén minden valószinüség 

szerint befejezik s 1902-ben az év első fe- 

lében már az országgyülés beköltözhetik az 

uj hajlékba. 
A jelentés kiemeli, hogy az összes tény- 

leges kiadás 1884 ik évi nov. hónap 1-től 

kezdve 1899-ik évi decz. hónap 31-ikéig : 

13,994.332 frt 85 kr. Az 1898-ik év végeig 

kimutatott 11,603.982 frt 90 kr.-nyi összegből 

ugyanis 120 írt 98 kr, mint az 1899-ik évben 

megtériteit összeg volt a levonásba volt ho- 

zandó. Fenti összegből esik: 1. Magára az 

országház épitésére (beleértve a kazán- és 

gépház, valamint a rakpart épitést) összesen 

10,096.622 frt 34 kr. Nem szorosan vett épi- 

tési költségekre 3,897.710 frt 72 kr., össze- 

sen 18,994.332 frt 85 kr. 
Ami az uj országház épitésének némely 

részletét illeti, két dolgot emel ki a jelen- 

az irtóztató bizonyosságban az emberi önzés, 

a mely borzad a nyomtalanul eltünés gon- 

dolatától és éktelen dühre fakad, ha elgon- 

dolja, hogy halála után nem omlik össze a 

világ, nem semmisül meg a mindenség, ha- 

nem észrevétlenül tovább forog s nem ma- 

rad utánna üresség, csak nehány ember szi- 

vében, nehány perczig vagy - óráig - az 

emberi önzés kitalálta - szobrot. 
Ah milyen kéjesen tobzódik a sziv, ab- 

ban a tudatban, hogy mikor majd porrá vá- 
lik a gyönge, roskatag test, mikor összeom- 

lik a büszke nyak, melyet szerető sziv kar- 
jai öleltek, mikor undok férgek fogai örlik a 
piros ajkakat, melyek forró csókban, boldog- 

ságban égtek valamikor, s mikor a fénylő, 

gyönyörü szemek helyén bambán mered a 
koporsó fedelére két homályos, fekete gödör 
- a földön, ott fenn az emberek között 
büszkén, feltartott fejjel áll a századokkal 
daczoló bronz, kifogástalan kabátban, ajkán 
gőgös mosollyal és vasszemeiben olthatatlan 
tüzzel bámul a gyerló, törékeny, elpusztuló, 
hitvány utódokra. 

És mosolyog mindig még akkor is, mi- 
kor már régen semmivé lett a másik! Mo- 

solyog azon, hogy az emberek nem tudják 

elfeledni, kénytelenek reá gondolni - időtlen 

időkig. 
Az emberek pedig, a másikok, a kiket 

elfognak majd feledni - irigylik attól az 

örökéletet. 
Ime az ember!... 
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órakor leleplezik az ifj. Téglás Gábor mell- 
szobrát. 

Egy sokat igérő, nagy tehetség, tudás- 

sal, ésszel és szellemmel megáldva összero- 

gyott a pálya legelején, mielőtt beválthatta 

volna a hozzá füzött szép reményeket. 

Meghalt, mielőtt magáért, dolgozhatott 

volna és mielőtt kiérdemelhette volna a szob- 

rot, melyet jövő vasárnap fognak leleplezni. 

Ő tudniillik ujságot is irt. Szolgálta az 
embereket, segitett a dicsőségben ragyogai, 

a tehetséget támogatni, s a kinek fájdalma 

volt azt vigasztalni, szórakoztatni. 
Mikor aztán neki lettek fájdalmai, az 

emberek, a sokak, a kikkel annyi jót tett - 

nem vigasztalták őt és a mikor meghalt, az 

emberek nem tudtak rajta segiteni. 
És elmult, elvirágzott, mielőtt élt volna, 

mielőtt kinyilt volna. 
Mielőit kibontotta volna szárnyait, ösz- 

szeesett, erőtlenül lehanyatlott a munka köz- 

ben, mellyel az embereknek szolgált. 

Pedig csak 22 éves volt, pedig az élet- 

ből nem ismerte a boldogságot, a sikert, a 

dicsőséget, csak a küzdelmet, a munkát és 

a reményt, pedig ő is szeretett, mint a fia- 

talok mindannyian ezen a földön. 

És itt kellett hagyni a babért, melyet 
kiérdemelt, a boldogságot, melyet kiküzdött 

és az életet, a mely olyan nagyon, nagyon 

szép lehet... 

A szobra, az elpusztithatatlan ércz, 

büszkén áll és diadalmasan; fehér szegfüje, 

mely elfonnyadott fiatal boldogságával, nem 

fog elhervadni soha; a mosoly, mely örökre 

eltünt ajkairól, ott játszadozik a hideg bronz 

sötét patináján. 
De eltörött a lant, mely oly édesen zen- 

gett bus dalokat, élhallgatott az ének, mely 

sikerről, dicsőségrél mesélt és elporladt a 

sziv, a 22 éves ftatal sziv, mely csak a fáj- 

dalmat ismerte, de mégis a boldogságról ál- 

modott, csodálatos, érthetetlen regéket. 

Csak az ércez maradt meg, a hideg, 

büszke és élettelen ércz, mely álmait és em- 

lékét őrzi odakinn, a bánatos szomoru füzek 

alatt.... 

Emberek! Ne irigyeljétek azt a szobrot 
a halott poetától ! 

Lázár Ernő. 

tés. Az egyik az, hogy ő felségének a fő- 
lépcső csarnokban felállitandó márványszo- 
bor csoportja a főlépcsőcsarnokban nem 
lesz elhelyezhető, mivel a lépcső a rengeteg 
sulyt nem birja el. 

A kérdést ugy oldották meg, hogy a 
szoborcsoportnak a kupolateremben jelöltek 
ki helyet, ugyanoda, ahol 1896-ban a korona 
volt kiállitva. 

A másik érdekessége a jelentésnek az, 
hogy Munkácsi Mihály Honfoglalás czimü 
képét, mely eddig a főrendiházban függött, 
az nj országházban semmiképpen sem lehet 
elhelyezni. 

A miniszterelnőkség helyet adat 
az épülő szépmüvészeti muzeumban. 

neki 

A vértanu özvegye. 
Báró Vécsey Károlyné halála. 

Az aradi tizenhárom vértanuk kö- 
zül már csak egynek az özvegye él: 
Damjanich Jánosné. Az utolsó, a ki 

Damjanichnén kivül férjét siratta a nem- 

zet, a szabadság halottaiban: gróf 

Vécsey Károly honvédtábornok özvegye 
csütörtökön reggel, torontáli birtokán 

meghalt. 
* 

A lesujtó gyászesetről Aradról követ- 

kező tudósitást vesszük: 

Özvegy Vécsey Károly grófné született 

Duffand Karolina tegnap délelőtt kilencz óra- 

kor a Zsombolyához közel levő Duffand-pusz- 

tán halt meg. Halálos ágyánál leánya Vécsey- 

Heisze Gizella grófnő volt. 

Vécsey grófnő, a vértanu-tábornok öz- 

vegye ezelőtt, egész 1897-ig Aradon lakott. 

Legutoljára a József főharczeg-uti Fényes- 

házban volt lakása, A grófnő férjének kivé- 

geztetése óta csaknem állandóan Aradon la- 

kott és sokat emlegette : 

- Nem is megyek el Aradról soha, 

itt akarok meghalni, a hol férjem van el- 

temetve. 

De a grófnénak egy régi pöre megvál- 

toztatta ezt az elhatározását. A pör a gróf- 

nének Zsombolya mellett levő, apjától örö- 

költ birtokáért folyt; a pörben a grófnénak 

Fülöpp Béla dr. temesvári ügyvéd, a ki most 

a lippai kerület országgyülési képviselője, 

volt az ügyvédje. A pörben sokat tárgyaltak 

Nagykikindán, a járásbiróságnál, meg Zsom- 

bolyán; a grófné és leánya, hogy közelebb 

legyenek ide, Temesvárra költöznek. 

A pört csakugyan a vértanu özvegye 

nyerte meg, s a biróságok a duffand-i, két- 

száztizenkét holdas birtokot, a melléképüle- 

tet és a zsombolyi lakházat neki és leányá- 

nak itélték. Mind a ketten odaköltöztek; az 

özvegy grófné ezt annyival örömestebb tette, 

mert ő is ott született. 

Ott érte a halál. Tizenkét nappal an- 

nak a napnak évfordulója után, hogy a fér- 

Egy pár év egy farmer életéből. 
- Angol regény. - 

ALauriszerzőjétől. 

Az ,Ellenzék" részére forditotta: AMICA. 

VIII. 

(Folytatás.) (19) 

Spellmanné, a ki azt gondolta, hogy 

meglepetései ezen a boldog napon soha sem 

fognak megszünni, a félaranyat a fiókjába 

ejtette és a beszélgetésre összeszedte magát. 

- Sir - kezdé - valóban, én azt 

hiszem, hogy nem sokat tudok róla mon 

dani. Szabad kérdeznem, ha vajjon ön ta- 

nitványokat szándé - 

Nem - szakitotta félbe Bazil. Én 

csak némi részleteket kivánok erről a D. 

Feről hallani, mert azt képzelem, hogy az a 

lady ösmerösöm - barátom. 

- De kérem, Frost kisasszony nem la- 

kik itten és nem maga jön a levelei után. 

- De kegyed látta őtet, meg tudja ne- 

kem mondani, hogy ő milyen? - kiáltá Ba- 

zil élénken. 
- Nem tudom, valóban nem tudom 

- válaszolá a kis asszonyka mentegetőző 
hangon. Egy öregrendü asszony jön a leve- 
lekért és ámbár őtet ugy hallottam arról a 
fiatal ladyról beszélni, hogy az egy szegény, 
gyenge fiatal teremtés, de nem mondhatom, 
hogy Frost kisasszonyt magát valaha láttam 
volna. 

- Az a kisasszony nem erős? 

- Nem, sir; attól tartok, hogy nagyon 
keményen dolgozik. Azt hallottam, hogy a 
tanitványai mind Alexandravillen kivül lak- 
nak; tehát sokat kell szegénykének gyalo- 
golni. 

- Kétségkivül - válaszolá Bazil.
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jét, ötvenegy évvel ezelőtt, kivégezték. Most. 

ötvenegy év után találkozik hőslelkü férjével 
- odafönn.. 

Vécsey Károly grófné apja franczia 

származásu ember volt : Duffand mérnök, a 

ki a Béga-szabályozás egyik vezetője volt s 

egyike azoknak a francziáknak, a kik a Bá- 

nátban letelepedtek, s a kikből négy-öt fran- 

czia nevü, de most egészen elsvábosodott 
falu alakult. Vécsay gróf a szabadságharcz 

elején, a bánáti harczok alatt ismerkedett 

meg a szép Duffand-lánynyal, a kit nőül vett 

és a ki nemcsak hü hitvese volt neki, ha- 

nem lelkes társa a szabadságért való küz- 

delemben. Sokszor megesett, hogy magyar 

diszruhába öltözve, megjelent férje oldalán 

a honvédtáborban, hogy a katonákat jobban 
lelkesitse. 

Azokban a napokban, a mikor férje az 
aradi vár foglya volt és a haditörvényszék 

törvényt ült felette, Vécseyné Aradon volt 

és mindent elkövetett férje megmentéseért. 

Bebocsáttatást kért Haynauhoz. A bresciai 

hiéna az időben a Deák Ferencz-utczai Heim 

(most Sarlot):féle házban lakott, s dölyfösen, 

elutasitóan fogadta a férje számára kegyel- 

met könyörgő asszonyt. 

Férjét a haditörvényszék szepteuber 

21-ép, az elsők között itélte, kötél általi ha- 

lálra. Mikor a vértanuk minden reményt föl- 

adtak, s tudták, hogy rájuk, a főbünösökre 

nem vár kegyelem, Vécsey Károly gróf meg- 

irta végrendeletét, a melynek hiteles máso- 

latát az aradi ereklyemuzeum őrzi. 
* 

Aradra két táviratban érkezett meg 

tegnap a hir. Az egyiket Krick zsombolyai 

körjegyző küldte Salacz Gyula polgármester- 

nek, tudatva vele, hogy a vértanu özvegye 

meghalt és hogy szombaton, Zsombolyán te- 

metik el. A polgármester a város közönsége 
nevében koszorut küld a ravatalra. 

Vécsey Károly grófnét most Zsombo- 

lyán temetik el, da valószinü, hogy később 

Aradon helyezik el végső nyugalomra. A 

mikor a grófaé az elköltözést elhatározta, 
több izben fejezte ki azt az óhaját: 

- Ha a férjem holttestét az uj teme- 
viszik át és én akkor meg leszek halva, az 
én koporsómat is hozzák ide és temessék 
mellé..,. 

s. t. 

SZINHÁZ. 

Névtelen levelek. Desvaliéras és 
Mars bohózata teljes sikert aratott a kolozs- 

vári szinházban. Hogy a második előadás 

után jegyezzük ezt fel, annak oka az, hogy 

Kolozsvárt a franczia vigjáték és bohózat 

sohasom volt kedvelt s ritkaságszámba megy, 

ha egy ilyen darab második előadásán kö- 

zönséget látunk. Nem kell messze keresnünk 

az okát, mert ez a bohózat jó, talán legjobb, 

a mit az utóbbi években irtak a francziák 
és mégsem durva, nem bántó: megnézheti 

akárki. Bizonyos, hogy lesz is ennek sok- 

szor publikama, már csak azért is, mert ki- 

tünő, minden részletében gondos, jó elő- 

adásban mutatja be a szinház. A tegnapi 

előadáson is nagy közönség volt s pompá- 
san mulatot, ki nem fogyott a hakhotából 

egész este. Különösen Dazséri és Krasznai 
tetszett nagyon, kiknek elvitázhatlanul nagy 
sikerük volt ebben a darabban; de jók a 

többi szereplők is, kiket sokszor hivott lám- 

pák elé a közönség. 
. ; 

Müsor. 
Hétfő : Névtelen levelek. 

Kedd: Szép Heléna. 

Szerda : Himfy dalai. 

Csütörtök : Zsidónő. 

Péntek : Baba. 
Szombat : Névtelen levelek. 

Vasárnap : D. u. Suhancz. 

Este Kintornás család. 
. . 

Julius Caesar. A holnapi if- 
jusági előadásra a tanuló ifjuság által 
föl nem használt jegyek reggel a pénz- 
tárnál kaphatók már. 

Szép Heléna. Offenbach Szép Helénája 

mulatságos alakjaival a jövő hét elején ujra be- 

vonul a kolozsvári szinház szinpadára, a honnan 

már annyiszor gyönyörködtette a közönséget. 

Hiába, Szép Heléna sohasem vénül meg, Offen- 

bach zenéje sohasem avul el: mindig friss és 

üde marad s valószinü, hogy tul fogja élni mind- 

azokat az operetteket, melyek pár éve olyan nagy 

zajt csaptak. Párisban, az operett szülővárosá- 
ban, ime, mit tettek ? Kifogytak a jóból s a vi- 
lágkiállitás idejére elővették Szép Helenát. Nem 
is adtak egyebet a Variété szinházban, csak ezt 
az elpusztithatatlan operettet, melynek ma is ép- 

pen olyan nagy a vonzó ereje, mint régen, mikor 

uj volt. És a világkiállitásra Párisba özönlött kö- 
zönség ugyancsak ömlött a szinházba, hogy lássa 

Szép Helénát, melyet pedig mindenki jól ismer, 
hiszen Szent-Pétervártól és Stockholmtól -Lissza- 

bonig és Rómáig mindenütt adják ezt az operet- 

tet. A kolozsvári szinház a jövő hét elején eleve- 
niti fel az operettet és pedig következő szerep- 
osztással : 

Heléna - - - - Székely Irén. 
Páris - - - - Mezei Mihály. 
Menelans - - - Leövey Leó. 
Agamemnon - - Váradi Miklós. 

Klytemnestrta - - K. Árpási Kata. 

Örestes - - - - Lukács Henriett. 
Pylades - - - - Hegedüs Szerafin. 
Kalkhas - - - - Dezséri Gyula. 
Akhilles - - - - Kassai Károly. 
I. Ajag - - - - Miklósi Gyula. 
I. Ajax - - - - Török Károly. 

Az előadás tehát érdekesnek igérkezik. Szé- 
kely Irén nagy kedvvel és ambitióval készül uj 
szerepére; ugyszintén az egész személyzet, mely 

hosszabb idő óta készül a darabból. Az operett 

reprizét keddre tüzte ki a szinház igazgatósága. 

Névtelen levelek. A szinház nagy és ál- 
talános sikerü bohózati ujdonságát, az igazgató- 
ság a jövő két hét napjára is kitüzte, hogy azok 
is, a kik az előző előadásokon jegyhez nem tud- 
tak jutni, megnézhessék ezt a pompásan mulat- 
tató uj darabot. 

k 

Vásárhelyi Vilma szerdán lép föl, 
mint ujonnan szerzödött tag Berczik Árpád 
poétikus szinmüvében: „Himfy dalai”-ban. 
A többi szerepek a régi kezekben maradtak. 

* 

A baba. Audran kedvelt operettje pénte- 

ken kerül ujra szinre, s ebben lép fel Bilkei Irén 
hosszas és sulyos betegsége után. 

Kintornás család. Jövő vasárnap este 
egy nagyon rég nem adott kitünő nép- 
szinmünek, a „Kintornás család" nak lesz a 
reprise Szentgyörgyivel, Komlósi Emmával, 
Kassaival, Dezsérivel, Iványival, K. Árpási 
Katával a főszerepekben. 

MINDENFÉLE. 
Kolozsvár, okt. 20. 

- A reformáczió ünnepe. 
Kolozsvárt kegyelettel fogja az egyház- 

község megünnepelni a reformáczió év- 
fordulóját. Az ü nepély e hó 28-án 
vasárnap lesz. Mind három ev. ref. 
templomban lesz istentisztelet, mely 
fél 10 órakor fog kezdődni. A belfar- 
kas-utczai templomban dr. Bartók György 
püspök fog tartani szent beszédet, a 
Külmagyar-utczai templomban pedig dr. 
Kecskeméthy theologiai tanár. 

A hidelvei templomban Kenessey 
Béela theologiai igazgató fog beszédet 
mondani. 

Délután a tanuló sereg 
tartanak emlékünnepet a templomok- 
ban. Az ünnepeken emlékbeszédek 
lesznek. A részletes programmot He- 
repey Gergely lelkész vezetése alatt 
egy bizottság állitja össze. Az ünne- 
pély részletes sorrendjét a jövő héten 
teszik közzé. 

- Kolozsvári ev. ref. főgondno- 
kok. Hármas kijelőlést csinált a két főgond- 
noki állásra a kolozsvári ev. ref. egyház köz- 
ség képviseleti közgyülése. A gyülést Bartók 
György püspök vezette. A főgondnoki állásra 
jelöltettek. I. ifj báró Zeyk József; II. gróf 
Teleki Adám: III. Bethlen 1 tván. A második 
főgondnoki állásra pedig: I. Sámi László: II. 
Horváth Kálmán : III. Gyárfás Benedek. Ezek 
után a kozségi szervezeti szabályzat tárgya- 
lását folytatták. A gyülés este fél nyolczóra- 
kor oszlott el. 

-- Az unitáriusok gyülései. A 

jövő hét végén kezdik meg Kolozsvart az 

unitáriusok érdekesnek igérkező évi gyülései- 

ket, október 17 én délelőit 9 órakor a lel- 

készkör gyülése tartatik Ferencz József uni- 

tárius püspök elnöklete alatt. Felolvasási fog 

tartani Boros György theol. tanár és dekán 
az ámérikai unitárius lelkészekről. Ugyan ak- 

kor több gyakorlati kérdés került megvitatás 

alá. Okt. 27-én délután 3 órakor báró Pet- 

riehevich Horváth Kalmán oelnöklete alatt a 
Dávid Ferencz egylet tartja évi közgyülését, 

melyen a jelentéseken kivül számos indit- 

ványt fog tárgyaltatni. Ugyanakkor felolvas 

Turcsalfalvi Albert tanitó a jeles ifju költő, 
közremüködik a Dávid Ferencz egylet ének- 

kara. Okt. 28 án d. e. 8 órakor kezdődik a 
magyarországi unitárius egyház évi nagy 
gyülése, melynek tárgysorozatát most bocsá- 

totta ki az egyház tanácsa. Ugyanaz nap 

lesz a Berde-ebéd a Berde Mózsa alapit- 
ványból. 

- Az Emke javára Az Emke ujjá- 
szervezése ota folyton szaporodnak az egye- 

sűlet uj alapitó és rendes tagjai, valamint 

adományok is egyre érkeznek. Legutóbb Si- 

pos Gábor kolozsvári ügyvéd lépett át a ren- 
des tagok sorából az alapitó tagok közé, a 
200 korona alapitó tagságot egyszerre befi- 
zetvés. 100 korona adományt küldött be 
Lévy Loránt Leó ur is Budapestről a közet- 
kező hazafias levél kiséretében : 

A mai napon a honpolgári esküt, mint 
volt orosz alattvaló letettem, a midőn ezen 
reám nézve örvendetes esemény alkalmából 

hazám nehány cultur intézményéről megem 
lékezvén, örömmel ragadom meg az alkal 
mat, hogy szerény tehetségem szerint az 
Enke magasztos czéljaihoz is hozzájáruljak, 
a miért is van szerencsém 100 koronát posta- 
utalványon tisztelettel küldeni. 

Kiváló tiszteletem kifejezése mellett ma- 
radok Budapesten 1900. évi október 2-án 
Lövy Lóránt Leó. 

- Iparhatásági megbizottak ki- 
küldése. A kolozsvári ipartestületből a tör- 

részére 

--. 

/ OÖh, azok a kis faáradt lábok, az a sze- 
gény munkával tuleröltetett agy, lehetséges e, 
hogy az ő drága Daisyéi legyenek? 

- És aztán sir - folytatá az asszony, 
ugy látszik, hogy az öreg ur sok ápolást és 
természetes, hogy finom ételeket kiván. 

- Az öreg ur? 
- Igen sir; a kisasszony atyja. És azt 

mondják, hogy az egy valódi gentleman, de, 
szentséges egek, sir, ön rosszul van! 

Hozzak egy pohár vizet? 
- Nem, nem - mormogá Bazil. Ké 

rem, necsináljon belőle nagy dolgot, csak a 
meleg bágyasztott el. Ugy tehát ez a fital 
lady saját magán kivül az öreg atyját tartja 
fent a munkájával? 

- Igen, sir, ugy hallottam. Frost his- 
asszony először egyedül lakott egy házba 
azzal az öregrendü asszonynyal, akit emli- 
tettem, a ki - a ki tényleg, sir - lakáso- 
kat ad ki és azt hallottam, hogy az a fiatal 
kisasszony egy késő este az öreg ur várat- 
lan megérkezésén nagyon meg volt ijedve, 
az öreg ur külföldről jött és betegen. 

Bazil hallgatott; fejét a kezére hajtotta. 
Érthetetlen szavakat mormogott, hálát adva 
az égnek; azt hitte, hogy most ismét meg- 
megtalálta Daisyt, hogy sohase váljon el tőle 
többé. - Spellmanné azt gondolta, hogy szü- 
letésének a napja óta soha sem látott férfit 
olyan rossz szinben. 

- A Frost kisasszony adresszét ide 
tudja adni? - kérdé Bazil. Én jó barátja 
vagyok; én - 

- Valóban, sir, nagyon sajnálom - 
főleg a szivessége után - de azt nem tu. 
dom megtenni. Mert lássa, az alady nagyon 
visszavonulva él és én magam is nem rég 
jöttem ide és idegen vagyok e környéken ; de 
- enyje - milyan szaroncse! Éppon itt jön 
az az asszony, a ki a levelet elszokta vinni 
- sir, ő bizonyosan szolgálatára fog állani. 

Ekkor az ajtó megnyilt és egy kopott 
fekete ruhába öltözött, magas kövér asszony 
lépett be egy kosárral a karján és egy nagy 
kulcscsal az ujján. 

- Jó napot madam - mondá az 
ujonuan érkezett. Hát ma, van valami a szá- 
momra ? 

Spellmanné a fejét rázta. 

- Nincsen, sajnálattal, mondom az az 
level nincsen; de itt van egy ur, a ki be- 
szélni kiván magával, miután ő jó barátja a 
a maga kisasszonyának. 

A magas asszony megfordult és kiván- 
csian nézte végig Bazilt. Talán most az be- 
tegnek látszott, éles haogja kissé szelidült, 
midön azt kérdezte töle, hogy mivel szol- 
gálhat. Bazil lihegve vette a lélegzetét mi- 
dön kivánságát előadta. 

- Tudni kivánom, ha vajjon ez a Frost 
kisasszony az a lady e, a kit én lent Bloom- 
shireben ösmertem. Lesz szives nehány kér- 
désemre válaszolni? 

Az asszony habozott. 

- Tudja kérem, Frost kisasszony na- 
gyon tartozkódó es az idegeneket kerülni 
látszik, de - ismét végig nézve Bazilt - 
maga nem látszik olyannak, akitől a kisasz- 
szonynak felni kellene. Ugye kérem, nem 
számlák miatt tetszik ötet keresni ? - tette 
utána hirtelen. 

- Biztositom magát, hogy nem azért 
- viszonzá Bazil nyugtalansága daczára 
mosolyogva. Ha lehetséges, szeretnék annak 
a fiatal ladynak szolgálatot tenni. 

- Jó, annyi bizonyos, hogy az ur 
gentlemannak látszik. Sir, mit kiván még 
róla tudni? 

- Meg tudja nekem annak a fiatal 
ladvnak a keresztnevát mondani ? 

- Ugy gondolom, hogv az atyja leg- 

többnyire Margarétának szólitja. 

A B zil szive ismét nagyot dobbant és 
hála érzet töltötte el egész lényét. 

- Margareta ! Daisy! Oh, tehát végre 
megtaláltam ! 

- Aranyos szőke haja van ugye? - 
kérdé reszketve. 

- Igen sir - olyan 
tavaszi kankalin. 

- Hála az égnek! 
Bazil az ablak felé fordult - és a 

két asszonysokat jolentőleg egymásra nézett. 
- Valóban - folyatá Radwayné - 

én azt goadolom, hogy amak a szegény 
fiatal teremtésnek szüksége van egy igazi 
jó barátra. Az öreg gentlemannak nem sok 
van már hátra ehből a földi életből - és 
ugyan jó, ha megszabadul tölel; az egy 
zsémbes vén ember és borzasztó kemény 

sárga, mint a 

szivű a leányához. 

- Ugy e, ide adja az adresszét? - 
mondá Bazil, nagy erőfeszitéssel fékezve 
magát. Magamra vállalom, hogy minden 
hibától felmentem magát, midőn Frost kisasz- 
szonyayal találkozom. ' 

Hiszen sir, az ő beleegyezése 
nélkül a világ kincséért sem merném azt 
megtenni és az én kisasszonyom most nin- 
csen otthon - órákat adni jár, mint ren- 
desen - csak este feie jön haza, midőn 
már besőtétedik. De megkérdezem töle, mi- 
belyt otthon lesz és ha holnap ide jön - 
mondjuk, hogy ugy hat óra tájban - nem 
kétlem, hogy önt hozzá vezetni engedélyt 
kapok. 

- Köszönöm - mondá Bazil hálásan. 
Mondja meg Frost kisszonynak, hogy egy 
régzi bloomshirei barátja, az a ki látni ki- 
vánja és én azt gondolom, hogy nem fog 
visszautaritani. 

(Folytatása tövetkezi..) 

vények értelmében iparhatósági megbizotta- 
kat választanak, kiknek feladatuk a megyé- 
ben levő gyárakat és ipartelepeket megvizs- 
gálni és a tapasztaltakról jegyzőkönyvbe fog- 
lalt jelentést tenni. A multakban az a mu- 
latságos dolog történt, hogy mint iparható- 
sági megbizott, egy czipészt küldött ki a fő- 
szolgabiró egy megyebeli gipszgyár megszem- 
lélésóre. Egy gazdasági szeszgyár berende- 
zését és üzemét pedig egy keztyüs mester 
vizsgált meg. Mindketten alaposan megtették 
jelentéseiket s igy a törvény betüinek elég 
volt téve. 

- Elhalasztott szobor leleple- 
zés. Lapunk zária után értesitettek bennün- 
ket, hogy ifj. Téglás Gábor siremlékének hol- 
nap délelőtíre kitüzött leleplezését elhalasz- 
tották jövő vasárnap, október 28-án délelőtt 
11 órára. A szobor ugyanis a vasuton vala- 
hól eltévedett s csak holnapután fog ideér- 
kezni. A bizottság ezért jövő vasárnapra ha- 
lasztotta el az ünnepélyt. 

Ev. ref. kántor választás 
Kolozsvárt. A kolozsvári ev. ref. egyház- 
ban az üresedésben kántor választás nem 
sokára megtörténik. Az egyház multkori 
gyülésén Tömösváry Miklós Somody István, 
Fábián Gyula tagokból bizottságot küldöttek 
ki, mely össze állitja a választók névsorát. 
Az egyház ez alkalommal is közve len választást 
óhajt s eziránt az igazgató tanácshoz előter- 
jesztést tett. A tegnapi gyülés kandidáló 
bizottságot is küldött ki s így a választásra 
az előkészületek meg vannak téve. Tizenkét 
pályázó jelentkezett a kibirdetett állásra. 

- Beteg sertés hus. Panasztvet- 
tünk, hogy egyes kisebb mészárszékben a 
közönségnek gyakran rosz hust mérnekki, a 

mi természetesen az egészséget veszélyezteti. 

Hogy a panasz nem alaptalan, arról a városi 
orvosi hivatal utján immár a rendőrségnek is 
tudomása van, mert a mint hallju R. K. 
mészárosnál a főorvos .beteg sertés hust 
foglalt le s azt rendőrileg el is kobozták. A 
közönség érdekében ezennel nyilvánosságra 
hozzuk az esetet s egyben elismerésünket 
fejezzük ki az orvosi hivatal eljárása felett, 
annál is inkább, mert a lefoglalt sertéshus 
állitólag sertésvészben megbetegedett állatok 
husa volt. Ha ez igaz, akkor követelnünk 
kell a legszigorubb eljárást mindazok ellen, 

a kik nyereségvágyból a közönség egészségét 
ilyen könnyelműen veszélyeztetik. 

- Meghivó. A vörős kereszt egylet 
Kolozsvár városi választmányának t. intéző 
bizottsági tagjait, a f. hó 22 én, hétfőn d. e. 
fél 12 órakor a város közgyülési termében 
tartandó ülésre tisztelettel meghivjuk. Ko- 
lozsvár 1900 október 19-én br. Bánffy 
György elnök. dr. Benel János titkár. 

- Uj gyár Kolozsvárt. Kolozsvárt 
a vasutnál, a Bak-telep közelében egy ace 
tilen készüléket előállító gyár létesült, mely 
gépekkel szépen van berendezve és itthon 
állitja elő mindazokat a készűlékeket, a me- 
lyek a kalcium kárbidból acetilen légszeszt 
fejleszt. A gyárban szakképzett munkások 
már igen számos készülékat állitottak elő. 
E készülékeknek nagy kelete van, mert az 
acetilen világitás a vidéken terjed. Terjed 
még Nagyszebenben is, hol az olcsó vizerőre 
bervadszett villamos világitás daczára az 
acetilen jutányosabb, Kár, hogy calcium kárbid 
előállitására kőszéntelepeknél hazai gyárunk 
még nincsen. A karbidot Matreiból, Merán- 
ból és Schweitz különböző pontjairól hozat- 
ják. A karbid mmázsája 16-18 forint. 

- A Teke-társadalom közgyülése. 
A kolozsvári teks-társadalom Vasárnap d. e. 
fél 11 órakor tartja rendes évi közgyülését. 
A közgyülés tárgysorozata ez: Elnöki meg- 
nyitó. Titkári jelentés, a lefolyt évről. Szá- 
madás vizsgáló bizottság és a pénztárnok je- 
lentése. Gazda jelentése. Költség előirány 
zat. Számvizsg. bizottság jelentése. Inditvá- 
nyok. Délután 1 órakor társasebéd, melynek 
ára 3 korona 20 fillér. 

- Panoráma képek Erdély szép 
tájékairól. Erdelynek annyi szép tájéka 
van, a miről halandó keveset tud, hogy meg- 
lepődéssel vesszük, midön ujabb és ujabb 
felfedezésről veszünk hirt. Természeti szép- 
ségeink többnyire rejtve vannak, főlayuló 
bérczek és meredek oldaluk miatt alig meg- 
közelithető ponton. A ki időt, fáradságot, 
életkoczkázatott nem sajnál, egy egy csoda- 
szép felfedezést tehet. Ilyen szolgálatokat tett 
az erdélyi tourisztikának Czárán Gyula főld- 
birtokos, a ki fel.edezte a Szamos bazár 
természeti szépségeit és ezreket fektetett be 
a saját vagyonából, hogy a szebb tajékok, 
utak, ösvények, áthidalások s. t. b. vel meg- 
közelihetők legyenek. - A nyár folyamán 
szövetkezett Vágó Bertalannal, ezzel a rend- 
kivüli ágilis, talentumos festő művészszel s 
heteken át bolyongtak a renge tegekben, fel- 
másztak széditő csucsokra, onnan kötelekkel le- 
ereszkedtek a hegy meredek falazataira s 
ilyen függő helyzetben fényképezték le a 
bariangokat s megközelithetetlen pontokat 
fedeztek fel és fényképeztek cseppkő barlan- 
gokat, ritka szép jégbarlangokat. Vágó Ber- 
talan mintegy 350 győnyörü felvételt csinált 
ujabban. E képekről, ha szinnyomati képes 
levelező lapokat készitenének róla, rendkivül 
nagy mértékben lehetne terjesztenék a haza 
rész szabb tájékainak ismeretét nemcsak itt- 
hon, hanem a külföldön is. Tekintettel arra, 
hogy nagy mennyiségben előállitva, a leve- 
lező lapok müvészi kiállitásban kevésbe ke- 
rülnek, szép haszonnal is lehetne e képeket 
terjeszteni. Erre az E. K. E. volna hivava. 

- Doktorrá avatás. Ma délben 
avatták fel az államtudományok tudorává 
Nemes (Pazourek) Ferencz városi aljegvzőt. 
polgármesteri tikar". A felavatáson nagykö- 
zönség jelent meg és igen sokan gratuláltak 

a jeles fiatalempernek. Ugyancsak ma avat- 
ták feldr. Genrgevics Józsefet jogtudor állam 
tudományok doktorává. 

- Eltörölték a kerékpáradót. 
Egyelőre nem a kolozsvári kerékpárosokat 

örvendeztethetjök meg azzal a hirrel, hogy: 
nincs többé kerékpáradó, de remélljük itt sem 
sokáig várat magára a kerékpárosokra vo- 
natkozó ezen örvendetes eseményeknek a 
bekövetkezés. Most még csak Aradon látták 
be ezen adónemnek a tarthatatlanságát. - 
Ugyanis az ottani városi tanács a költségve- 
tésbe kerékpáradó bevétel czimén 2000 kor. 
irányzott elő. Ez azonban a pénzügyi biz. 
törlendőnek határozta, s a tanács ennek alap- 
ján ezen bevételi tételt kivette a költségve- 
tésből, a mi azt jelenti, hogy az Aradon nem 
lesz többé kerépáradó. Kolozsvárt azt hisz- 
szük szintén rövid idő kérdése ennek a czél- 
szerütlen adónemnek az eltörlése, mert eb- 
ből bizony a városnak semmi haszna nincs, 
a mennyiben ezt a csekély összeget, mely e 
ezimen befolyó kezelés költség felemészti. A 
kerékpárosok pedig - már az a ki - min- 
den oknélkül vannak ezzel az adóval zak- 
latva. Elvárjuk a tanácstól, hogy ezen adó 
megszüntetése végett a szükséges javaslatot 
megteszi. 

- Erdélyrészi vasöntöde és me- 
zőgazdasági gépgyár r. t. Kolozsvár 
czég ajatt 300,000 K alaptőkével, hir szeriet, 
legközelebb egy uj részvénytársaság alakul. 

Kolozsvári tagok kereske- 
delmi tanácsban. A kereskedelmi oktatas 
ezéljából megalakitott országos tanácsba a 
közoktatásügyi miniszter kinevezte rendes 
tagnak Kolozsvárról Kiss Sándor felső ke- 
reskedelmi iskolai igazgatót, ugyanazon ta- 
nács ipari szakosztályában pedig rendes tag- 
nak dr. Széchy Ákost, a kolozsvári polgári- 
iskola igazgatóját. 

- Szégyelje magát. Josef Leon- 
hardt Schássburg (Spitalsgasse Nr. 5.) Ez a 
magyarfaló ur magyar iskoláknak, kaszinók- 
nak német anonczokat küldözget, sjánlgatván 
varró gépeit. Herr Leonhardt, szégyelje 
magát. 

- Segités a közigazgatási tan- 
folyam hallgatóin. A tanfolyam beállitá- 
sát követő mostani atmeneti idószakban, mi- 
dőn még a hat középiskolai osztály sikeres 
elvégzéséről kiallitott bizonyitvány alapján 
is felvétetnek hallgatók a tanfolyamra, ha 
egy évig közigazgatási praxison voltak, Széll 
Kálmán belügyminiszter a felvétel tekinteté- 
ben, méltányossági szempontok által vezet- 
tetve, jelentékeny megkönynyitéseket tett. Ne- 
vezetesen a megkivánt gyakorlati időre nezve 
nem kiváaja, hogy az egyfolytában töltessék 
ki. A megszakitásokkal eltöltött gyakorlati 
idő beszámittatik. Azt sem kivánja a belügy- 
miniszter, hogy ezt a gyakorlati időt kizáró- 
lag a községi jegyzői irodában töltsék el. Ez 
eltölthető bármely közigazgatási hivatalban, 
vagy egy része eltölthető községi jegyzői 
irodában, más része más közigazgatási hiva- 
talban. Az elméleti képzettség, az iskolavég- 
zettség tekintetében pedig a felsőbb keres- 
kedelmi iskola második osztályának sikeres 
elvégzése egyenlő tanéntékünek vétetik a 
középiskola hat osztályának elvégzésével. 

- Arany az erdélyi szőlőhe- 
gyekben. Az erdélyi szőlőhegyek okszerü 
müvelés mellett aranyat teremnek a tulaj- 

donosnak. Például szolgálnak erre az erd. r. 
k. egyház bajom uradalmában levő szőlő- 
hegyek, melyek holdank at leütve a kiadásc- 
kat, négyszáz korona tiszta, takarékpénztárba 

tehető jövedelmet hoztak. Olyan horribilis 

összeg ez, a melyért érdemes és szükséges 

a legmesszebb menő akcziót kifejteni, hogy 

egvrészről szőlő termő hegyeink szakszerüen 

müveltesenek, másfelől a müborok leszorit- 
tassanak. 

- Vörösmarty-szobor a fővá- 
rosban. A fővárosi irók köreiben mozgalom 
indult meg, hogy Vőrősmartynak Budapesten 

szobra legyen. Erre a czélra különféle he- 

lyen gyült már össze bizonyos összeg s 
most az Otthon irok és hirlapirók köréből 
nagyszabásu akczió indult ki, hogy a nem- 

zetet általánosabb adakozásra kérje föl. 

- Raska János kitüntetése. A 
kolozsvári m. kir. posta és távirda igazgató- 

ság volt főnőkét Raska Jánost nagy kitün- 

tetés érte. Ugyais a király nyugalmaztatása 

alkalmából a posta és táviró főigazgatói 

czimet adományozta. 

- Katonazene a Főtéren. Holnap 
d. e. 12-től 1-ig a kolozsvári cs. és kir. 51- 
ik gyalogezred zenekara a közönség mulat- 
tatására térzenét ad. 

- Körjegyzőségek dolga. F. évi 
okt. 24-én tartja meg Kolozsvármegye tör- 
vényhatósága rendes őszi közgyülését. A köz- 
gyülési meghivóban 82 tárgy van napirendre 
tüzve. Ezek között látjuk a községi és kör- 
jegyzők, valamint jegyzői irnokok kérését 
fizetésük iránt. Részünkről megjegyezzük, 
hogy időszerünek látjuk e kérés teljesítését, 
mert a körjegyzőségek rendezése óta már 
egy negyed század mult el, mely idő alatt 
a viszonyok változtak, a megélhetés terhesebb 
lett, a jegyzőökre nehezedő munka halmazel- 
érte netovábbját, csak magok a körjegyzők 
marad ak a negyed század előtt rendezett 
fizetésekkel. Kivánatos volna, hogy ha min 
den egyes bizottsági tag oda hatna, hogy a 
jegyzők kérése ne legyen csak kiáltó szó a 
pusztában; s mint az erdélyi részek vezér- 
megyéje meg adja a legtöbb terüt hordó kö- 
zegének a megélhetési feltételeket; mert a 
közigazgatás gyarlósága első sorban a rossz 
megélhetési viszonyok és a munkaerőteljes 
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hiányán alapszik; e hiányon a körjegyzői 
tanfolyam sem a magasabb képesités nem, 

csak is az áldozat készség segithet. 

- Kolozsmegyei tanitótestület 
gyülése. A kolozsmegyei tanitótestület Mócs- 
vidéki köre f. evi őszi rendes közgyülését f. 

hó 14 én tartotta meg Alsó-Szováton az ál- 

lami iskola helviségében. Gyülést megelőző- 

leg érdekes nyilvános tanitást tartott Binder 

Jávos alsó-szováti ig. tanitó és az állami 

menházhan rendes napi foglalkozást mutatott 

be Kun Katalin menház nevelőnő. Binder 

János köri elnök nyitotta meg a gyülést, len- 

dületes, meleg szavakban üdvözölte a szép 

számmal megjelent tagokat, valamint az egy- 

begyült érdeklődőket. A tagok számbavétele 
után a kiküldött bizottságok tették meg je- 

lentésüket a szép sikerrel bemutatott nyilvá- 

nos tanitásról, valaámint az igen kedves s 
ugy a tagok, mint a jelen volt vendégek fi- 

gyelmét lekötő menházi előadásról. Különös 

tetszést nyert a menház nevelőnőnek a gyer- 

mekekkel szemben tanusitott kedves modora. 

A megelőző gyülés jegyzőkönyvének hitele- 

sitése után tartott tisztujitáson elnöknek Bin- 

der János alsó-szováti áll. isk. ig. tanitó, 

jegyzőnek Nagy Gyula m.légeni s aljegyző- 

nek Vincze Imre gyekei állami isk. tanitók 

választattak meg egyhangulag. Felolvasást 

tartott Szabó József m. kir. adóellenőr ,A 

szocziálizmusról", Kovács Elek értekezletet 

,A szellemi nevelés főbb iránvyelveiről*. Mind- 

két felolvasást élvezettel s különös érdekelt- 

séggel hallgatta a jelen volt hallgatóság s a 

felolvasóknak a tartalmas felolvasukért jegyző- 

könyvi köszönetet szavazott. Binder JÁnos a 

,„Gazdasági iskoláinkról" czimü felolvasásá- 

Dan a jelenlegi gazdasági ismétlő iskolák 

előnyeit s látványait fejtegeti behatóan és ta- 

pasztalati alapon, mely nem csekély vitára 

adott alkalmat. Elnök a központi választmány 

átiratait teszi közé s bemutatja azon köny- 

voket, melyeket a központ küldött a Mócs- 

vidéki kör könyvtára javára a 308 drbból 

álló küldemény 188 írt 99 krt képvisel. Gyü- 
lés után a közebéden nemcsak a kör rendes 
tagjai, de a vendégek is részt vettek, melyen 

a pohárcsengések között is megujultak az 

eszmecserék s midőn már a hangulat a jó 

kedvbe ment át, egyre jártak a pohárköszön- 

tések, melyek közül a Binder Jánosé és a 

Nagy Albert ev. ref. lelkészé idéztek elő leg- 

nagyobb derültséget. Mint mindig, midőn a 

tanitók együtt vannak, ugy most is megem- 

lékeztek a tanitók atvyjáról, dr. Vlassics Gyula 

ő nagyméltóságáról, kinek is táviratilag fejez: 

ték ki szeretetük s ragaszkodásuk jelét. (N. Gy.) 

- Kérelem. Magyar-Fenesről vettük 
az alábbi sorokat: 

Az ,Erdélyi Gazdasági Egylet" szives 
volt községünkben is a mult télen gazdasági 

előadásokat tartani, melynek üdvös volta és 

czélszerüsége már ez évben is meglátszott a 

gazdálkodás terén, de mivel a szavak elre- 

pülnek és az irások megmaradnak ez okból, 

hogy a téli hosszu estéken szórakozást ke- 

ressünk s hogy olvasás által lelkünket is mi- 

velhessük, szeretnénk kis könyvtárunkat oly 

képpen gyarapitani, hogy minden szegény 
embernek, kiknek az olvasásra s ez által az 

erkölcs nemesitesre a legnagyobb szüksége 
van - lehetővé tegyük oly képpen, hogy alá- 

zatosan fölkérjük a mélyen tisztelt olvasó 

közönséget, hogy a mely uri családnál már 

kiolvasott vagy hányódóba levő gazdasági 

könyvek vagy regények vannak, sziveskedje- 

nek azt kis könytárunk részére ajándékozni. 
Ezzel sok uri család semmit sem veszít, de 

a mi szegény földmives embereink nagyon 

sokat nyernek. Ha találkoznak oly nemesszivü 

urak, kik szerény kérésünket meghallgatják, 
kérjük az ily már elhasznált könyveket vagy 

Hirschfeld Sándor kolozsvári füszerkereskedé- 

sébe küldeni vagy pedig postai uton a m- 

fenesi könytár elnökségével tudatni, kik is a 

leghálásabb köszönet mellett gondoskodni 
fognak azok átvételéről. Hálás tisztelettel. 

Több m.-fenesi szegény kisgazda. 

- Esküvő. Dr. Haller Gusztáv kolozs- 

vári fiatal és jeles ügyvéd, tegnap tartot- 

ta esküvőjét Budapesten Szöcs Mariska kis- 

saszonynyal, Szőcs Ákos kuriai biró fiatal és 
bájos leányával. 

- A kolozsvári tanács és a ma- 
gyar ipar pártolása. A M - g. panasz 
jevelet kőzöl, melynek el van mondva, hogy 

városi tanácsunk csak hirdeti a hazai ipar 

pártolása elveit, de ő maga osztrák osztály- 
ból hozatja a még azt a pennát is, melylyel 
a hazai ipar pártolását hangoztatja, mint 
azt, az alábbi sorok bizonyitják: „Példaképen 
felhozom szászvárosi gazdasági iskolát 

avagy az ottani állami iskolákat, melyek mind 
kizárólagosan idegen nevü tollakat kivánnak 

s magyar tollal semmi áron nem irnak. Itt 
van a kolozsvári városi tanács, mely- 
nek szállitója Polcz Albert ottani kereskedő, 
kizárólag külföidi árut használ s árusit ahi- 
vataloknak minden kötelező rendelet daczára. 
Az eredeti a dologban most az, hogy én a 
vevőknek kivánatukra készittetek tollat a sa- 

ját czégünkkel és a vevő közönség és a hi- 
vatalok ezt már a legnagyobb készséggel 

megveszik s meg is dicsérik, miután nem áll 

rajta, hogy magyar. Hát illő dolog ez? Hát 
ebből áll az iparpártolás? Szerbia, Bukovina, 
Galiczia, Szilézia, Cseh és Magyarország a 

legnagyobb könnyedséggel árulom gyártmá- 

nyunkat, csak itt, saját hazánkban, kell küz- 
denem és csupán azért, mert ,honi ipar" 
jelöléssel viszem árunkat a piaczra. Így va- 

gyunk a kék másolópapirral is ! Tőlem csak 

nagynehezen veszik, de a mit Bécsbe, Prá- 
gában szállitunk és onnan mint külföldi áru 

visszajön, azt tárt karokkal fogadja min- 
denki. Megemlitjük, hogy czikkiró téved; Ko- 
lozsvár város tanácsa magyar gyárban ké- 
szült tollakkal ir, sőt az iskoláknak is meg- 
rendelte, hogy kizárólag magyar tollakat ve- 
gyenek." 

- Monostori r. k. templom. Az 
erd. r. k. státus jelentéséből közöljük a kö- 
vetkezőket: 

Megekintettük az épitendő kápolna és 
papilak részére kiszemelt telkeket és bárha 

hatáskörünket talán tullépjük is ezáltal, mé- 

gis kötelességünknek tartjuk aggodalmainkat 

és nézetünket ez ügyről teljes tisztelettel a 

Méeltfőságos igazgatótanács nagyrabecsült fi- 

gyelmébe ajánlani. Számot vetve az urada- 

lom szükös pénzviszonyaival és a kielégi- 

tendő szükségletek nagy aránytalanságával, 

nem tartjuk feltétlenül szükségesnek és meg- 

okoltnak ez idő szerint itt egy nagyobb mé- 

retü uj épitkezés keresztülvitelét. Egy kisebb 

kápolna épitése azonban a meglevő szükség- 

letet sem elégitené ki, a mint azt a régi 

templom méretei a multban igazolták, na- 

gvyobb templom épitése pedig tetemes - 

(25-380 ezer frt) - költséget igényelne. E 

városrészben van már egy templom, melyte- 

temes költséggel csak most állíttatván helyre, 

minden tekintetben kielégitené a szükségletet, 

ha belsőlag is felszereltetnék. Ez az ugyne- 

vezett Kalvária templom. Azon ellenvetés, 

hogy e templom a központtól igen távol 

fekszik és a hivők által nem látogattatnék, 

magától elesik. ha a helyi viszonyokat ismer- 

jük. Kolozsmonostoron mind össze körülbelül 

200-ra megy a római kath. hivek száma, 

de ezeknek zöme sem a volt falu főutjának 

mentén, de alant a Szamospartján az u. n. 

,„Kétvizközén" lakik, még pedig a sörháztól 

kezdődőleg majdnem a Kálvaria dombig el- 

buzódó városrészben. Szerény nézetünk sze- 

rint ugyis csak e hivők részére kell alkalmas 

imahelyről gondoskodoi, miután a külmonos- 

torutczai lakósok csaknem kivétel nélkül a 

nagyobb belvárosi templomokba járnak. Az 

itt lakók jórészt a legszegényebb munkás 

osztályhoz tartoznak, ezeknek pedig a Kál- 

vária vem fekszik távolt, mert pusztán ke- 

nyérkeresetből naponta soksal nagyobb uta- 

kat tesznek meg könnyü szerrel. Példa erre 

a m. kir. dohánygyár, mely munkásait nagy 

részben e városrészből nyeri. 

Maga a hely is alkalmasabb az áhitatra, 

mint a sörház közvetlen szomszédságában 

kiszemelt két telek. Hiszen a Kalvária temp- 

lomát ép a status áldozatkészsége restaurál- 

tatta és bizonyvára nem csalódunk, ha azt 

véljük, hogy elsősorban e városrész hivőinek 

érdekében tette azt! Belső felszerelése e szép 

templomnak igaz, ma még hiányzik, sőt 

papilakot is kellene mellé épiteni, de mind- 

kettő kevesebb költséggel, gyorsabban léte- 
sülhetne, mint egy uj templom! 

Ha a Kalvária dombjára az u. n. Két- 
vizköz-ből csekély költséggel egy feljáró ut 

készülnie, a hivők lelki szükséglete jó idő- 

kig kiellégitést találna. Természetesen e temp- 

lom környékének rendezése mint azt az elő- 

ző években is annyit sürgettük már valahá- 

ra munkába volna veendő. Itt még minden a 

régi rendetlen összevisszaságban van, nem 
nagy épülésére a látogatóknak és kegyurnak 
egyaránt. 

A jelentést aláirták: Gróf Béldi Ákos 

s. k. elnök. Szabó Józsefs. k., Macskásy Pál 

s. k. Merza Lajos s. k. Ferenczy József s. k. 

bizottsági tagok. 

- Uj motormalom Erdélyben. Kut- 

hy Ábal és Társai Szent:Gerice községben 
Maros-Tordamegye modern berendezésü vám- 

őrlőmalmot létesitettek, melynek meghajtásá- 

ra egy 16 lóerejü Ottó-benzinmótor szolgál. 

- Országutat segélyező gyü- 

mölcsfák jövedelme. Francziaországban 

még harmincz évvel ezelőtt a gyümölcsfák, 

melyek az országutakat szegélyezték, alig 

hoztak pár száz frankot. A mult évben rossz 

tormés volt és mégis ötvenezer frankot jöve- 

delmeztek az utszéli gyümölcsfák. Az idén 

jobb a gyümölcstermés, a jövedelmök tehát 

sokkal nagyobb lesz ez évben. 

- Botrány katonai ellenőrző- 

szemlén. Prágából táviratozza tudósitónk: 

Horsica közséhen tegnap az ellenőrző-szem- 

lén nagy botrány történt. A mikor az ottani 

cseh politikai klub elnökét, dr. Erben-t föl- 

hivták, nem akart jelentkezni, mert az ellen- 

őrző-szemle vezetője, Mülier százados, nem 

adta meg neki a doktori czimét. Mivel Erben 
a másodszori fölszólitásra is megtagadta a 

jelenkezést, Müller százados letartóztatta. Ki- 
vezették a teremből és Königrátzba akarták 

elvinni. Közben a horsicai főtéren nagy cso- 

portulás támadt. Erben hivei összegyültek és 

iszonyu lármát csapva, a népszerü ember 

szabadonbocsátását követelték. Minthogy ko- 
moly zavargástól kellett tartani, a helybeli 

polgármester kieszközölte a kerületi főnök- 

nél, hogy dr. Erben-t szabadon bocsátották 

A leglármásabb tüntetőket azonban tetartóz- 

tatták. 

- Andrássy Gyula gróf lovas- 

zzobra. Az uj parlamentépület elötti térkét 

pontján hatalmas állványokat tákolnak össze. 

Ez a munkálat összefüggésben van Andrássy 

Gyula grófnak az uj parlamenti épület előtt 

emelendő lovasszobrával. Ugyanis a szobor 

elkészitése már annyira előre haladt, hogy 

akkorára, mikor az uj parlamentet átadják 

rendeltetésének, megtörténhetik a szobor le- 

leplezése is. Előbb azonban a tér két külöm- 

böző pontján ki akarják próbálni a szobor 

hatását és ebből a czélból a megjelölt két 

helyen még ebben a hónapban fölállitják a 

szobor modelljét. A végleges elhelyezésre néz- 

ve ez a próba lesz döntő. 

- Walter Crane Jókainál. A 

világhirű angol művész Walter Crane szer- 

dán egész családjáral együtt Jókai Mór ven- 

dégszerető házánál volt ebéden. A nagy költő 

ebéd alatt angol nyelven a következő pohár- 

köszöntőt mondotta a fővárosi müűvészvilág 

ünnepelt vendégére : 

„A mi kedves vendégünkre, a világhirü mü- 

vészre emelem poharamat, Walter Crane-re, ki 

geniális munkában eltöltött életén át nagyobb 

hóditást szerzett az angol nemzetnek ecsettel, 
vésövel, himzőtüvel, mint a hadvezérek romboló 

fegyvereikkel s a ki most a mi szerény hazánkat 
megtisztelte azzal, hogy lángeszű alkotásainak 
óriási tömegét kitárta előttünk. A nagy mester 
kettős iskolát nyitott meg számunkra, az egyik- 
nek tana a művészi szépet a népies munka min- 
den mühelyében meghonositani, a másiké a né- 

pies müvészetet odáig nemesiteni, hogy te- 

remtő müvészetével meghóditsa az olympot és a 
szalont. Walter CGrane mindkettőt teljes sikerrel 

vitte keresztül s diadalt aratott vele nemcsak 

saját nagy hazájában, deazegész műveltvilágban. 

Senkinek nincs oly igazi oka a nagy mes- 

tert sziv és ész szerint üdvözölni, mint neküuk 

magyaroknak. Nálunk is vannak tanitványai, 

sőt mesterei is az igaz művaszettel párosult 

ipar iskoláknak, s meg van azokban is a tö- 

rekvés fölfelé és lefelé érvényesülni. Csak a 
nagy mester hiányzott hozzá, akit most szinről 

szinre látunk s alkotásában csodálunk. Mily 

embertfeletti munka erő, mily gazdasága a fan- 

táziának és ismeretnek kellett, hogy egyesüljön 
egy szivvel és egy agyban, melyet egy merész 

eszme lángolt át s mily vasakarat, szorgalom 

és sokoldalu tehetség kellett hozzá, hogy ez 

eszme valósuljon! Elöttünk látjuk és nagyot 

sohajtunk utána. Kinek van száz karja, hogy 

ezt utána csinálja ? Pedig követnünk kell a 
példát. 

El kell tanulnunk, hogyan támadjon a ma- 

gyar szürgallérból, tulipános ladából, a cserép- 

tálból, szalonok, paloták, oltárok ékessége; ki 

kell tanulnunk, hogyan kell népünk szépérzékét, 
müűvészi hajlamát teremtő erővé nemesiteni ? Ha 

egy ember nem képes végre hajtani azt a fő- 

ladatot, amit Walter Crane maga sikerre veze- 

tett, osztozzanak meg rajta tizen, százan: s 

áldás lesz mnnkájuk eredményén. Ez áldás ki- 

sérje a mi nagy mesterünket egész élétén min- 

den munkájában, a világ jutalmán kivül élvezze 

az ég jutalmát szeretett neje és gyermekei bol- 
dogitó szerelmében, találja folytatását - dicső 
munkájának nagytehetséáü kedves gyermekei- 

ben. Éljenek sokáig ! 
- 6000 szerelmes levél. A szerel- 

mes levelek megirásának rózsaszinü mezején 

világra szóló rekordot ért el el egy chikagói 

szerelmes ifju, aki négy éven át nem keve- 

sebb mint 6000 szerelmes levelet irt az ő 

Betsy Blamis-jának. A levelek terjedelme 

roppantul variálódik, van közöttük egy oldal- 

tól egészen huszonkét oldalig terjedő is. 

Szinekben pedig a szinkonbináczió majd 

valamennyi lehetősége előfordul a levélpa- 

pirok között. Hozzá hasonló, bár kisebb 

kaliberüű szerelmeslevél-rekordok közé tarto- 

zik John Lutlen nevü londoni fiatal ember 

levelezése is, aki jegyben járt egy csinos 

fiatal leánynyal s akit azután faképnél 

hagyott. Rövid idő alatt 620 szerelmes 

jevelet küldött szerelmesének, aki 569 

levélben válaszolt a csalfa ifju hitegetéseire. 

Philadelfiában nemrég bepörölte egy szerel- 

mes leányka az imádottját. Crook, igy hiv- 

jék a szerelmes legényt, 900 levélben val- 

lotta meg forró szerelmét a leánynak kit 

azután végül becsapott. Dewerben (Colorado) 
egy banhivalalnok szerelmes levelei állásába 

kerültek. A rajongó hivatalnok ugyanis ha- 

vonkint átlag 100 levelet intézett ideáljához, 

a mi magában még nem valami veszedelmes 

baj, ha az ember otthon rójja a betüket, de 

a szerelmes hivatalnok jobbnak találta ha a 

büró szürke foglalkozását szerelmes levelek 

megirásával cseréli fől s amikor főnöke rá- 

jött a turpiságra, kiadta neki az utat, mond- 

ván: büró az büró, nem pedig holmi indi- 

kus szórakozásra berendezett helyiség. Most 

legalább szabadon, zavartalanul irhatjá val- 

lomásait - s kesergéseit. 

aA feolyósoról. Budapesti 
irja: 

... Madarász Jószef bátyánk már rég ott 

ül a helyén, mikor még egyetlenegy honatya sem 

mutatkozik sem a tanácskozó-teremben, sem a 

folyósókon. 

Korán kelt az öreg ur, pedig ezt a félórás 

ülést akár el is aludhatta volna. 

Szluha Pista udvarol Madarásznak, a kinek 

biztos a jövő országgyülés korelnöksége. 

- Fene komisz ám ennek a teremnek az 

akusztikája, istennyila csapjon belé. Csakhogy 

azt mondják, hogy a dunaparti czifra parlament- 

ben még komiszabb lesz ! 

Csakugyan! - felel Mádarász apó. - 

A magyar képviselőházban ritkán halloták jól a 

nép panaszait és kivánságát... 

Hja, ezen az akusztikai hibán nem segit 

semmiféla pallér és kőmives ! 

- Egy honvédmuzsikus szeren- 

cséje A szerelmi házasságok száma ismét 

egy érdekessel szaporodott. Csakhogy a sze- 

rencsés házasságot ezuttal nem czigánypri- 

más, hanem honvédmuzsikus csinálta. Nem- 

rég történt, hogy egy nagy mulatóhelyen a 

honvédzenekar játszott. Jelen volt ott M. fő- 

városi előkelő és gazdag magávzó is a le- 

ányával; a leánynak annyira megtetszeti az 

egyik nyalka honvédzenész, hogy kereste az 

alkalmat, hogy megismerkedhessék vele; ez 

azóta megtörtént s most már csak napok 

kérdése, az esküvő. 
Kiválóság elismerést nyer. A párisi 

világkiállitáson lefolyt verseny bebizonyitotta, hogy 

mily óriási haladást tett az utolsó években a var- 

rógép-ipar és hogy ép a Singer Co. mennyire ér- 

tudósitónk 

tette megtartani azt a tiszteletet gerjesztő positiót, 

melyet ezen iparágban annak létesitése óta elfog- 

lal. Igy a parisi világkiállitáson most ismét a leg- 

magasabb kitüntetésben részesült. A nemzetközi 

jury, a kiállitott eredeti Singer varrógépeket, a 

melyek nemcsak házi használatra szolgálnak, ha- 

nem a kézmü és ipar minden terén kitünő se- 

gédeszköznek bizonyultak, 3 érmen kivül, a kiál- 

litás legmagasabb dijával, a Grand Prix-val tün- 

tette ki, kitünő szerkezet, kivitel és munkaszol- 

gáltatás, valamint a gépek fölszerelése és hasz- 

nálhatóságáért mindennemü házi és ipari varrási 

munkákhoz. 

Csak 1 koronáért 200,000 korona ny
er- 

hető. Különösen kedvező nyerési esélyeket nyuj 

tanak az ő Felsége által engedélyezett uj állam-
 

sorsjáték sorsjegyei, - minthogy 18,122 sorsjegy 

418,640 korona készpénzben kerül egyszerre sor
so- 

lásra és a főnyeremény 200,000 korona. Állami 

felügyelet és kezesség. Minthogy e 4 koronás sors- 

jegyek előreláthatólag gyorsan elfogynak, ajánlatos, 

hogy ily sorsjegyekre szóló megrendelések a Nem- 

zeti Pénzvátó Részvénytársgságnál (Budapest, Gi- 

zella-tér, Haas-palota) mielőbb, de legkésöbbb 8 

napon belül beküldessenek. - A nevezett intézet- 

nél osztálysorsjegyek is kaphatók eredeti árakon 

és megjegyezzük, hogy ez egyuttal az ország leg- 
nagyobb osztálysorsjegy elárusitő helye, mely a 
sorsjegy-vevőknek a legnagyobb előnyöket és biz- 
tonságot nyujtja. 

= Budapest világváros. Ezt mondjuk 
mi ide ez a véleménye a világlátott idegencknek 
is. Ne menjünk messze, csak nézzük a nagy kö- 
rut forgalmát, mely kaleidoskopszerü képével a 
legélénkebb benyomást gyakorolja a szemlélőre. 

AzZ élelmes kereskedő, szállodás, bankár mindmeg- 
annyian az ujabb technika vivmányaival iparkod- 
nak a közfigyelmet üzlethelyiségükre tériteni és 
meglátszik az igyekezetükön, hogy a hatás eléré- 
sére nem riadnak vissza anyagi áldozatoktól sem. 

Ez a kis elmefuttatás pedig abból az alkalomból 

jut eszünkbe, hogy az Erzsébet-körut 54. számu 

ház előtt állandóan sok a szemlélő közönség, amit 
egy hölgy okoz, ki a kirakatban sorra mutogatja 

mikor lesz az osztálysorsjáték huzása stb. Igazán 

érdemes megnézni ezt az elmésen összeállitott 

automatát, melyet villamáram tart müködésben s 

a toilettjeit is a legelőkelőbb műteremből kapja, 
söt a frisurája is a legmodernebb. Hazánkban ez 

az első ily fajta mozgó alak a Török A. és Tár- 

sa Erzsébet körut 54. sz. alatti fiokbankjában 

van felállitva és igazán látványosságszámban megy. 

Ez a szolid czég mindent elkövet, hogy a fővá- 

rosban levő ide utazó vevőköuél minél inkább tá- 

gitsa és a nagy közönségtől már kiérdemelt bi- 
zalmat fokozza. ; 

- Legjobb orvosság. Mindazok, kik gyo- 

morbaj, étvágytalanság, rossz emésztés, májfájdal- 

mak, kólika, vérszegénység, ideges fejfájásban szen- 

vednek, használják a világhirű Pserhofer vértisz- 

titó labdacsokat, melyek teljesen ártalmatlanok, 

gvorsan és biztosan hatnak és a legelsőrendü or- 

vosok álal ajánltatnak. Hasznos szolgálatot vélünk 

tenni t. olvasóinknak, ha e kitünő gyógyszert b. 

figyelmükbe ajánljuk. 1 tekercs, mely 6 doboz á 

15 labdacs 1.05 írt. A pénz előzetes beküldése 

után 1 tekercset 1.25 frtért, 2 tekercset 2.30 fo- 

rintért, 3 tekercset 3.35 frtért küld bérmentve - 

Pserhofer J. gyógyszertára, Bécs, I. Singerstrasse 

15. szám. 

- Követeljünk mindenütt Emke- 

gyujtót. 

LEGUJABB. 
Az ,Ellenzék" távirati, telefon tudósitásai 

és sürgöny-levelei. 

Alispán változás. 

Temesvár, okt. 20. 

Csanádmegye alispáni székében a leg- 

közelebbi időben változás lesz, mely már is 

élénken foglalkoztatja a megye mértékadó 

köreit. A megye alispánja dr. Meskó Sándor 

ugyanis meggyöngült szemevilága miatt nyu- 

galomba vonulni készül; utódjául Návay fő- 

jegyzőt emlegetik, aki ellen azonban a bir- 

tokos osztály érvényesiti befolyását, mivel 

Návay tudvalevőleg a szocziálizmus terjedé- 

sének megállapitására a birtokok teljes köz- 

teherviselését forszirozta és már addig is sok 

olyan dolgot vitt keresztül, a mi sokaknak 

nem volt kedves. Az elégületlen elemek vele 

szemben Spilka főszolgabirót akarják főis- 

pánnak. 

A mennyiben ennek választása keresz- 

tül menne, Návay a nagylaki kerületben fog 

az általános választások alkalmával fellépni 

szabadelvüű programmal. 

Walter Crane az iparmüvé- 
szeti iskolában. 

Budapest, okt. 20. 

Walter Crane tegnap meglátogatta az 

iparmüvészeti iskolát. A müvészt az iskolá- 

ban Novelli Gusztáv helyettes igazgató fo- 

gadta. A növendékek az összes termekben 

ép munkájukkal voltak elfoglalva és igy a 

művésznek alkalma volt az is iskola mükö- 

déséről meggyőződni. Walter Crane nagy 

figyelemmel szemlélte a növendékek munká- 

ját és többször kifejezte bámulatát az iskola 

magas szinvonala felett, elismerését fejezte 

ki az őt kalauzoló tanároknak. A müűvész 

távozása után a következő levelet intézte 

Fittler Kamil iparmüvészeti iskolai igaz- 

gatóhoz: ; 

„Crane Walter a legszivélyesebb üd- 

vözletét küldi Fittler igazgató urnak és 

örömét fejezi ki a fölött, hogy alkalma nyilt 

iskoláját megtekinteni, a melynek Fittler ur 

a vezetője s csak azt sajnálja, hogy nem 

lehetett szerencséje vele személyesen meg- 

igmerkedni, de gratuláczióját óhajtja kifejezni 

az igazgató urnak az intézete kitünősége 

telett." 

Japán javaslata. 

Bécs, okt. 20. 

Pol. Corr. értesülése szerint Ja- 

pán azt javasolta a hatalmasságoknak, 

hogy a kinai zavarok megszüntetésére 

irányuló tárgyalások megkönnyitése és 

siettetése végett hatalmazzák föl a ha- 

talmasságok pekingi kéviselőit, hogy 

együttesen bocsátkozzanak tárgyalás- 

ba a kinai meghatalmazottakkal. 

Az inditványt állitólag kedvezően 

fogadták praktikus előnyei miatt. 

A bur harecztérről. 

" London, okt. 20. 

Roberts lord jelenti Pretoriából tegna- 
pi kelettel : Egy bur csapatnak sikerült e hó 

16 án éjjel bevonulnia Magersfonteinba. Más- 
nap reggel harczra került a dolog. Veszte- 

ségük 9 halott és 2 halálosan sebesült. A 

. 

burok parancsnokukat és husz emberüket 

vesztették el. Kelly-Kenny tegnap egy had- 

oszlopot küldött ki, a melynek ma Magers- 

fonteinba kellett volna érkeznie. 

BHetegség a kinai német had- 
seregben. 

Tiencsin, okt. 20. 

A német csapatok között bélbe- 

tegség pusztit; naponkint többen el- 

halnak. " 

Közigazgatási bizottságból. 

Budapest, okt. 20. 

Aközigazgatási bizottságban Bartha 

Ödön beszéel, kijelenti, hogy különös- 

nek tartja, hogyha egy biró nyugdijba 

megy, oly munka végzésére képes le- 

gyen, melyet a kormány összes kö- 

zegei nem képesek elvégezni és ezért 

a minisztertanács 10,000 korona tiszte- 

letdijat utalványoz. 

Lukács miniszter válaszolja, hogy 

a határ kiigazitási kérdésnek részleteit 

egyedül ő ismerte. 

Szell kiemeli, hogy a kérdéses 

munkára életének javarészét forditotta. 

A tételt megszavazták. 

Horvátország beligazgatási szük- 

ségleténél Bartha Ödön tárosnak tartja 

a provizóriumnak folytonos meguji- 

tását. 

Szell kijelenti, ha a tárgyalások 

az öszön be nem fejeződnek, a provi- 

zorium megujitása szükséges. 

A minszterelnök szükségleteinél 

Komjáthy kijelenti, hogy csak annak a 

kormánynak tartja a költségvetést meg- 

szavazhatónak, mely iránt bizalommal 

viseltetik. 

Főszerkesztő : 

BARTHA MIKLÓS. 
Felelős szerkesztő és laptulajdonos 

MAGYARY MIHÁLY. 

NYILTTÉR. 

Jámbor 
tánczmester iskolájában a tanitást 
november hó 3 és 4 én kezdi meg. 

Iratkozni lehet a lakásán Sétatér-utcza 

18. sz. a. (volt Stadlerkert.) 1-2 

Jól jövedelmező üzlethez 

Társ kerestetik 
2000 korona tőkével, mely 

egy év alatt megkétszereződ- 
hetik. 

Czim a kiadóhivatalban. 1-2 

Van szerencsém tisztelt hitfeleim tudo- 
mására hozni, hogy Egyetem utcza 8. 
szám alatt (Egyetemi templom átellenében) 

Kóser vendeglőt 
nyitottam. 

Havi előfizetések elfogadtatnak. 
Szives pártfogásért esd 

Salamon Hermán, 

1-2 vendéglős 

Édes must 
kapható Szénási István bor- 

mérésében 

Deák Ferencz utcza 46. sz. Kolozsvárt. 

Hirschfeld Györgyné 
Becsből megérkezvén 

női pipere és divat- 
a legujabb párisi és bécsi divatczik- 

kekkel ujonnan berendezte. 

A n. é. hölgyközönség becses látogatá- 
tát kéri. 2-2 

Urak! hol találkozunk ? 
Ma és mindennap a Korona 

kavéházban. - 

Táncziskola. 
Tisztelettel tudatom, hogy körutamból 

haza érkeztem és jövő hó, azaz november 
2-án és 3 án a tanitást megkezdem. 

Tisztelettel 

Major József, 
2 okl. tánczmester.



Kolozsvárt, 1900. ELLENZÉK. 
Október 20. 

1236-900. 1041. 1-1 

Árverési hirdetmény. 
Alulirt birósági végrehajtó az 1881. évi LX. t.-cz. 102. 

§-a értelmében ezennel közhirré teszi, hogy a kolozsvár-városi 
kir. járásbiróság 1900 évi VII. 1076.1 számu végzése követ- 
keztében dr. Pap József helybeli ügyvéd által képviselt Babos 
és Társa javára Richter János ellen 236 kor. 89 fill. és jár. 
erejéig 1900 évi szeptember hó 14-én foganatositott kielégités 
végrehajtás utján felülfoglalt és 622 koronára becsült követ- 
kező ingóságok u. m.: szobabutorok és bádog edények nyilvá- 
nos árverésen eladatnak. 

Mely árverésnek a kolozsvár-városi kir. járásbiróság 1900 
6vi VII. 1076-2 számu végzése folytán 239 korona 86 fill. tőke- 
követelés ennek 1900. évi április hó 15. napjától járó 6 szá- 
zalék kamatai és eddig összesen 74 kor. 56 fillérben biróilag 
már megállapitott költségek erejéig Kolozsvárt széchenyitér ő. 

hó 28. napjának délutáni 8 órája határidőül kitüzetik, ahhoz 
venni szándékozók oly megjegyzéssel hivatnak meg, hogy az 
érintett ingéságok az 1881. évi LX. t.-cz. 107. és 108. §-a ér- 
telmében készpénzfizetés mellett, a legtöbbet igérőnek, szük- 
ség esetén becsáron alul is el fognak adatni. 

Amennyiben az árverezendő ingóságokat mások is le 
és felülfoglaltatták és azokra kielégitési jogot nyertek volna, 
ezen árverés az 1881. évi LX. t.-ez., 102. §. értelmében ezek 
javára is elrendeltetik. 

Kolozsvárt, 1900 évi okt. hó 8. 

Dupschek Ignácz 
kir. bir. vhjtó. 

Berkovics Mihály 
férfiszabó üzlete 

Wax Jókai-utcza 5. és 7. szám. 

Van szerenecsém a nagyérdemü közönség becses tudomá- 
sára hozni, hogy üzletembe megérkeztek a legutolsó divatu 
férfi ruhaszövetek, nagy választékban raktárt taartok honi, 
angol, franczia- és németországi szövetekből, egész rend rnhák 
24 forinttól kezdve, őszi felöltők 20 frttól s téli kabátok 35 
frttól fölfelé, mérték szerint készitve. 

Midőn a nagyérdemű közönségnek ezeket tudomására ho- 
zom, vagyok bátor hivatkozni, mint kitüntetéseim is bizonyit- 
ják, a külföldön szerzett több évi tanulmányaimra s ott szer- 
zett jó hirnevemre. Törekvésem az, hogy 4 évi kolozsvári mű- 
ködésem alatt szerzett jó nevemet továbbra is fenntartsam. 

Magamat a n. é. közönség becses pártfogásába ajánlva, 
vagyok kiváló tisztelettel 

1029. 1-10. 

A t. cz. nagyközönség becses tudomására 
hozzuk, hogy külmagyar-uteza 49. sz. 
a. levő 

lpari (ezelőtt Sigmond-féle) 
szeszgyárunkban 
f hó 22-étől kezdve 

marhahizlalásra kiválóan alkalmas sürü 

kénsavmentes 
nyers moslékot hozunk forgalomba. 

A kiszolgálás reggeli 4 órától kezdve, 
egész napon át történik. 

Kolozsvárt, 1900 október hóban. 

Kiváló tisztelettel : 

Czell Frigyes és fiai. 
Telefonszám 25. 

Berkovits M. férfiszabó. 

1039. 2-8 

és alsoszén-utcza 45. sz. leendő eszközlésére 1900 év október 1044. 1-1. 

Bor- sörmérés, étterem 
a „Vig magyar"-hoz 

Széchenyi-tér 7. szám alatt. 

Van szerencsém a n. é. közönség b. tudo- 
mására hozni, hogy az „Arany Oroszlán- 
hoz czimzett bor- és sörmérést átvettem s 
egész ujonnan berendeztem; valódi jó italok, ki- 
tünő magyar konyha. 

Szives pártfogást kérve vagyok 
Méely tisztelettel 

rFekete Lajos. 

Eladó gőzmalom 
BETMLENBEEN. 

A Bethleni mümalom társaság Gtoldselumidt 
Frigyes és Társának tulajdonát képező 
egy két kövü lapos gőzmalom Alparét 
községben Csáki-Gorbó járásban szabadkézből 

azonnal eladó, 
Bővebb felvilágositást ad a fenntfi mümalom. 

1081. 1-3. 

OLCSO TÜZIFA! 
Van szerencsém a n é. közönséggel tudatni, hogy 

Széchenyitér 27. sz. a. 

faraktáromban 
a leggyorsabban és legpontosabban folytonosan kapható 
V elsőrendü jó száraz " 

I 
a következő árakon : 

1 öl vagyis 4 köbméter száraz, jó vastag bükkfa 11 
frt 50 krért. 

1 öl vagyis 4 köbm. száraz, jó vékonyabb bükkfa 11 frt. 
1 öl vagyis 4 köbm. száraz, jó felvágott bükkfa 13 frt. 
1 mmázsa felvágott fa 90 krért. 
Nagyobb rendelésnél árengedmény, az árak házhoz 

szállitva értendők. 
Ugyanott dusan felszerelt füszer, liszt és bor üzle- 

temet is a n. é. közönség becses pártfogásába ajánlva 
vagyok: Mély tisztelettel : 
1037. 1-10. Schuller Lajos. 

4 

Fogolyá 

1046. 1-3. 

n Bogdán divat-áruháza 
Maros-Vásárhelyt. 

Hölgyek figyelmébe 
divatszalonjaát, 

melyben angol és franczia ruhákat, costümöket és felsőket a legmagasabb igényeknek 
igényeknek megfelelően készittet. 

Női ruhaszövetek és selymek legnagyobb választékban. 

ajánlja a legelsőbbrendü budapesti szabász 
vezetése alatt létesitett 

Fogolyán Bogdán 
divatáruháza Marosvásárhelyt. 

aaaaaaasaaaaaaaaaaanaaaanaaama. az aa aa aa a a a m 

vetkezete 1865ik évben 

udvari szállitók kitünő 
5asztali, valamint összes 

landó raktára eredeti 

LEGOLCSÓBB ÁRAK ÉS 0 000 

0 0 0 o PONTOS KISZOLGÁLÁS. 

Hazai 

Aass. 
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NAGY RAKTÁRT TARTOK PEZSGŐ, COGNAC, SZILVORIUM, SÖR- ÉS 

italtermékek nagy raktára 
Szentegyház-utcza 1. sz. 

0 0 MÁS SZESZES ITALOKBÓLI1! 0 0 0 0 0 b0 

Van szerencsém a n. érd. fogyasztó 
közönség nagybecsü figyelmét a csaknem 
régen megnyilt s dusan felszerelt 

italárusitó üzletemre 
tisztelettel felhivni. 993. 2-x 

Raktáron tártom: Szilágyi 
Eleonora jóhirnevü, 1832-ben ala- 

- pitott, többször kitüntetett, likör, rum, 

Kolozsvárt, 

Raktáron tartom az „Er- 
délyi pincze-egylet" er- 
délyr. bortermelők szö- 

alapitott Ő csász. és kir. 

és külföldi ásványvizek raktára. 
A n. é. közönség becses látogatását és hazafias pártfogását kéri teljes 

tisztelettel 

I puncsszesz gyártmányait, zárt palaczkokban gyári áron. 
Kitünő asztali bor litere 32 kr. Thea, thea-sütemények, bel- 

KOPACZ ANTAL, 
Szentegyház-u. 1. sz. 

csemege borainak ál- 

árakon ! 

pooos....... . 
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Világ-Panoráma 
elsőrangu mükiállitás! 

Kolozsvártt, Szentegyház-utcza la. sz. alatt. 
! Október 21-27-ig. 

Mexico. Zacat cas és (umeretar. 
Minden vasárnap uj sorozatok!! 
A Világ-Panoráma nyitva van mindennap reggel 

9 órától déli fél 1 óráig és délután fél 2 órától esti 10 
óráig. 

Belépti dijak : Felnőtteknek 20 kr. Tanulók, gyer- 
mekek és katonák (őrmestertől lefelé) számára 10 kr. 

Kiváló tisztelettel 

740. 55-0. az igazgatóság. 

Pártoljuk a hazai ipart és termeléstl11 

ESETLEG A LEGNAGYOES NYEREMÉNYÍI 
KORONA 

KOZEL F. JÓZSEF 
kályharaktárában 

Kolozsvárt, Unio utcza 20. sz. 
(Redouttal szemben) 

állandóan 300-400 darab kályha kész- 
telben van, melyek ugy szépség mint 
minőség tekintetében felülmulhatlanok 
s az eddig teljesitett nagyobb megbi- 
zások teljes biztositékot nyujtanak arra, 
hogy a nagyközönség további megbi- 
zasai is ép ugy mint azelőtt a legna- 
gyobb szakértelem és pontosság mel- 

lett fog eszközöltetni. 

Minden házlasszony 
szives figyelmébe: „sStella li- 

noleum szobapadlómáz felülmul 
minden e czélra eddig használt 
festéket, higságnál fogva a leg- 
takarókosabb, szine tartós és el- 
lentálló. Kapható minden helyi 
üszer és vaskereskedésben. 
Stella" vegyészeti gyár Le- 
derman D. Budapest, vi Do- 
hány-utcza 81. 

Pénzkölcsön 
földbirtokokra, bérházakra L II. 
helyre kedvező föltételekkel 
nyerhető. Fölvilágositást ad szi- 

vességből Gerő A. volt tkptári 
igazgató Budapest VIL Nefelejts- 
utcza 8. szám. 

"HEVESI JÓZSEF 
műasztalos 

Gyár-utcza 8. szám. 
elvállal mindenféle asztalos 
munkát és fapadozatot. 

Nagy raktárt tart : 

kitünő minőségü, gőzben 
száritott parkettekből. 

Telefon 186. 

Jó munkáért kitüntetve ! 

.... 

első erdélyi Léber Gyula sodronyszövet 
fonat- és szitaáru gyára Kolozsvárt 

Torda-utcza. 

r 

eredeti g 

Párisi világkiállitás 1900. 
A nemzetközi biráló bizottság az 

KEEz varróégépeket 
, a 

a legmagasabb kiállitási dijjal tüntette ki. 
* 

Koloxs 

Singer Co. varrógép részvénytársaság. 
várott. 1024. 1-38. [ 

UJ ÚŰZLET. UJŰZLET. 

OLCSÓ BEVÁSÁRLÁSI FORRÁS. 
Wesselényi Mikl ós-utcza 6. sz. a. 

Czipő-, kalap-, férfi és női divatüzlet. 
Nagy raktár bel- és külföldi férfi-, gyermek czipők és kalapokban, ingekben, gallérokban, kéze- 

lőkben, nyakkendőkben és minden e szakba vágó czikkekben. 
Midőn a nagyérdemü közönség becses figyelmét uj üzletemre felhivni bátorkodom, a legszolidabb árak- 

ról is biztositva s a nagyérdemü közönség na 
Mély tisztelettel 

gybecsü támogatását kérve vagyok 

1038. 1-15. 
LANDAU MÓR. 

az öszes ao gpo nyeremény . Nyujtsunk kezet a szerencsének! ! 

1.000,000 korona Már sokan szerencsések lettek egy nálunk 
n ények részletes beosztása a következő: : 

é Az egész világban a legnagyobb esélyekkel biró magy. kir. 
1 jutalom c00"00 szabad. osztálysorsjáték legközelebb ujból megkezdődik. 

T 1 nyer a 4000.0.0 

1.. 000006 100,000 50,000 e 190000énznyeren. 1 d ?2, z pénznyeremény jut, tehát az oldaltaálló nyereményjegvyzék szerint 1 gpépábábáb a sorsjegyek felét pénznyereménynyel huzzák ki és egy kül- ez " 8000 9 földi sorsjáték sem képes aránylag ily nagy nyereményeket felmu- .. tatni, mint a mi magyar osztálysorsjátékunk. 
., 0 Legnagyobb nyeremény szerencsés esetben 

,, eGGBb ili " k 
S... 4000 egy millló orona. 
5. o—0.00 Egészben tizenhárom millió 160,000 korona lesz ki .. 000 huzva és az egész vállalat állami felügyelet alatt áll. 
k .. =e Az eredeti sorsjegyek tervszerü árai az I. osztályhoz: 
. öt00 egy nyolczad frt -.75 vagyis 1.50 korona 

egy negyed frt 1.50 vagyis 3.- korona 
21. 10930 egy feél frt 3.- vagyis 6.- korona 
67 .. : egy egész frt 6. - vagyis 12.- korona 
a,, v0000 utánvét mellett vagy az összeg előzetes beküldése ellenében. 

432 =0b00 Hivatalos tervezet dijtalanul. Megrendeléseket eredeti sorsjegyekre 
" 

x [4 r : 

"ez, 1000 f. é. október hó 28-ig 
132s ,, 0 hozzánk beküldeni. 

em ál ese em e Török A. és T. 
32200 ,, 170 BANKHÁZ 
4900 120 Budapest, V., Váczi-körut 4a. 

á Fiókbankházak: IV., Muzeum-körut II. 
ssés " 1e VI, Erzsébet-körut 54. 

g 
2900 .. 40 Sok és nagy nyereményt fizettünk már ki vevőink- 

50 Ü nyer. és 736 000 nek és pedig rövid idő alatt körülbelül három és félmillió 
; összegben 1.1 J, I koronát. 974. 2-4. 

Rendelőlevéi levágando. TÖRÖK A. és TÁRSA főelárusitók BEudapest. 
Kérek részemre....... I. oszt. m. kir. szab. osztálysorsjáték eredeti sorsjegyet a hivatalos tervezettel 

együtt küldeni. 
( utánvételezni kérem 

Az összeget. . . . korona összegben ( postautalványnyal küldöm. ) A nem tetsző törlendő. 
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Nyomatott Magyary Mihály nyomdájában, Kolozsvárt. 


